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A.N D GAZ ETTE

WELLINGTON, N[ONDAY, MAY 1, 1882.

NATIVE LAND COURT ACT, 1880.
Notice of, Times and .Places for fnvestiyati~:7 (Jlqims.

]~]OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
j_~ whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land of which /.he names and loc~dities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the third column will be investigated at V/aitara, on the 25th day of May next,
and following days.

The maps of such o~ these lands as have been surveyed can be seen at the Courthouse of the Resident
Magistrate, at :New Plymouth.

:Native Land Court Office, A.J. ])rcKEr,
Auckland, April 17th, 1882. :Registrar.

Names of Claimants.
Names and Localities of

Blocks.

Te Rangi, Te Rerenga, Takirau,.i Bl:ohakatino Parininihi,
:EpihaKaroro, TakirauWatihi, i near Mokau
Hone Pumipi, Te ]~rangi, Tire I
Korangi, Kerenapu, Taniora, i
Ngatohu, Te Ore, Tauhana, i
Hera, Benjamin, l~aupana,I
:Niko, Whare, Haramca,
Kingi Wetere, Haupohi,Rimu-]
rata, Porene, Matoniti, and
others

Heremia, Te ttuia, Te Rangi, ~fokau, near !V[okau ...
Epiha Karoro, Takirau, I[one
Pumipi, Haramea, Erangi,
Takirau Watihi, Te Ore Wa-
tihi, Kerenapu, Raupana, Pare,
Rangiwaia, biota, Tire Kor~-ngi,
Rahira, Hirawanu, Te Ate,
Teira, :Ngatohu, Herahan:~,
Whare, Tauporo, llerena, t~.i-
murata, Ohapini, Haupohi,
Heenui, and others

Boundaries.

Commencing at the mouth of the Mohakatino.
River, thence by the centre of the river to its
source, thence by line direct to the corner of
the Confiscated boundary eastward of White
Cliffs, thence by the Confiscated line to the
sea at White Cliffs, thence by the seacoast to
the mouth of the 3~okakatino River, the point
of commencement.

Commencing at the mouth of the !Vfokau River,
thence up the centre o~ the river to 2tIangoira,
at the Government boundary, thence by the
Government line across to Awakino River,~
thence by the Awakino River towards its
source to the Te Ti, the end of the @overn-
ment line, thence in a direct line across the
Mokau River to the source of the Churn
River in Taranaki Province, thence by the
Churn River to Whauwhau Village, thence
by line direct to Rori Awhara, thence by line
direct to Tawhiti Raupaka, thence by line
direct to the corner of the confiscated boun-
dary east of White Cliffs, thence by the
Confiscated boundary to the seacoast, thence
by the seacoast to the mouth of the Mokau
River at its centre, the point of commence-
ment.
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Names of Claimants. Names and Localities of Boundaries.Blocks.

Heremia, Te tIuia, Epiha Karoro,
Takirau Watihi, Hone Pumipi, I
Haramea, Te Ore Watihi, Tito I
Korangi, Takirau, Rahira,:{
Hera, Te Heenui, Whare, I
Kerenapu, 1Vfarata, Pare, Ri-
murata, Ngatohu, Te Rerenga,
Te Erangi, RaDgewhia, Karata,
Honi :Epiba, Samuel Epiha,
and others

Heremia, TeHuia, Epiha Karoro,
Takirau Watihi, Hone Pumipi,
Haramea, Tito Korangi, Te
Ore, Pare, Rangewhia,:iVIarata,
Kerenapu, Teriora, Te Erangi,
Te Rerenga, Rimurata, Wbare,
Te Heenui, Ngatohu, Kuia
Puru, Raupana, Rahira, Hera,
]Y[ati Rotu, Teira, Taniora,
and others

Epiha Karoro, Takirau Watihi,
Te Ore Watihi, tIaramea,
Honi Pumipi, Raupana, Kere-
napu, Tire Korangi, He~a,
Pare, Erahana, Rangiwea,
Rahira, ttirawanu, Ngatohu,
Whare, Erahana, Herena,
Rimurata, Te Ata, Haupohi,
Ohapini, and others

Hana, Kahutehuia, Ngarongo,
Tumahi, and Piupiu

YY~okau Awakino, near
:[Vfokau

Upper IVfokau and
Churn, near 1Vfokau

Mokau -Ylohakatino, near
Mokau

MYakahu, near Waitara

Commencing on the 1V[okau River at Mangoira,
the Government boundary, thence by the
Government line across to &wakino River,
thence by the Awakino River towards its
source to the Te Ti, the Government boundary,
thence direct by the proposed line to Churn
to the point on the North bank where the
said proposed line crosses the Mokau River,
thence by the centre of the iVfokau River and
seaboard to Mangoira, the point of commence-
ment.

Commencing at the tVfineral Spring on the
Mokau River bank at Torero, thence by the
centre of the said river towards its source to
the proposed line from Te Ti to Churn, thence
by the said prooosed line to Ohura, thence by
the River Ohur:a to Whauwhau, thence by the
proposed direct line to Rori &whara, t]~ence
by the proposed direct line to Tawhiti Rau-
paka, thence in a direct line to the corner of
the Confiscated boundary eastward of White
Cliffs, thence by the proposed line direct to
the source of the ~-~¢[ohakatino River, thence
from the point defining the Mokau !Vfohaka-
tlno Block, by the proposed line due North to
the Mineral Spring at Torero, the point of
commencement.

Commencing at the mouth of the/Vfokau River,
thence by the centre of the river towards its
source to the l~ineral Spring on the bank at
Torero, thence by a line due south to a point
near the source of the Mohakatino River,
thence by the centre of the Mohakatino
River to the sea, thence by the seacoast to the
centre of the Mokau River at the mouth, the
point of commencement.

Commencing at Te Wera, proceed along the
line of Te Mangaire Block to Ngarongotuatini,
turn to the South to Taurangaiwi, then turn
to the :East to the 1Vfakahu Stream, cross
over, and proceed direct to Mangaehu, cross
over, and proceed along the line of Te Mangao-
tuku Block to Awhakawhaka at Matemetea-
cage, turn to the North to Whakaihuwaka at
the junction of the Mangaehu and Whanga-
momona streams, proceed direct to the road
of Tamatamahoe, and along that road west-
ward, Waipurutabunga, Ngatamaniho, ascend
Tauiwi, descend to Paiaka River, come out at
~¢Iatahu, then turn southward, proceed along
the boundary of the Confiscated land and
close up at Te Wera, the starting-point.

TUR:E KOOTI WH:ENUA I~AORI, 1880.

_~e ~anuitan#a ki nga tangata e whai take ann ki te whenua kin mohiotia ai te :wahi me te ra e tu ai
te JKooti hei whakawa i o ratou take.

NA, he Panuitanga tenei kin mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i rare nei, ki nga plihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te

25 o nga ra o Mei, 1882, e te Kooti Whenua ]Ylaori, ki Waitara. Ko nga tangata katoa e whai
tikanga ann me aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Tiwhikete ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti: heel ano, he
tino whakaotinga tena; e kore rawa e tika kin peke mai tetahi tangata ki muri. Ka kitea nga mapi o
nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Niu Paremata.

Kooti Whenua ]~aori, Nx TIx~I,
Akarana. Aperira 17, 1882. Rebita o te Kooti.
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:Ko nga ingoa o nga :Kaitono. Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

l~ga rohe.

Te ]%angi, Te Rerenga, Taki.
ruu, Takirau Watihi, Hone
Pumipi, Te Erungi, Epiha
Karoro, Tito Korangi, Ke-
renapu, Taniora, Ngatohu,
Te Oro, Tuuhana, Hetu,
Benjamin, Ruupana, ~qiko,
Whare, Harameu, Kingi
Wetere, ttuupohi, :Remu-
rata, Porene, Matoniti, me
etahi atu

Heremiu, Te Huia, Epiha
Karoro, Tukirau Wutihi,
Hone Pumipi, Harumea,’Te
Oro Watihi, Tito Korangi,
Takirau, :Rahira, I-Ieta, Te
tIeenul, Whare, Kerenapu,
)/[aruta, Pare, ]%imurata,
Ngatohu, Te Rerenga, Te
:Erungi, Rangawhi~, Karata,
Honi Epiha, Samuel Epihu,
me etuhi atu

Heremiu, Te Huiu, Te Rangi,
:Epiha Kuroro, Takirau,
Hone Pumipi, Haramea,
:Erangi, T~kirau Watihi, Te
Oro Wutihi, Kerenupu,
:Raupuna, Pure, :Rangiwaiu,
Heta, Tito Korangi, Rahiru,
.Hirawanu, Te Ata, Tetra,
Ngatohu, Heruhunu, Whare,
Tauporo,Herena, Rimurata,
Ohapini, Haupohi, tteenui,
me etahi atu

Heremia, Te Huia, Epiha Ku-
roro, Takirau Watihi, Hone
Pumipi, :Huramea, Tito Ko-
rangi, Te Oro, Pare, :Rango-
whia, Marata, Kerenapu,
Teriora, Te Erangi, Te :Rere-
ngu, Rimurata, Whare, Te
Heenui, Ngatohu, Kuiu
Puru, Ruupanu, Rahira,
tteta, Matt Rotu, Tetra,
Taniora, me etuhi atu

Epiha Karoro, Takiruu Wa-
tihi, Te Oro Watihi, Hara-
mea~ Honi Pumipi,Raupanu,
Kerenapu, Tito Korangi,
Hera, Pare, Erahana, Rangi-
wea, Rahiru, Hirawunu,
Ngatohu, Whare, Erahana,
Herena, Rimuratu, Te Ata,
Huupohi, Ohapini, me etahi
atu

:5~ohukatino, Purininihi,
tara ana ki Mokan

1Vfokau Awakino, e tara ana
ki Mokau

Mokau, e tata ana ki Mokau

Mokau ki Rungu me Ohura,
e tara ana ki Mokau

Mokuu 1Vfohakairino, e tara
ana ki Mokau

Timatu i te wahapu o te awu o Mohakutino,
huere i roto o tuua awa tae noa ki tona
matapunu, haere tonu i runga i te~ahi ruina,
tiku tonu ki te kokonga o te rohe ruupatu,
ki te tahu Ruwhiti o Parininihi, haere tonu
i runga i taua rohe raupatu, rue nou ki te
moanu kei Parininihi,u, mu te tahatai tae noa
ki te wahapu o Mohakatino awu, te tima-
tanga.

Timata i te uwa o Mokau i Mangoira, i te
rohe u te Kuwunatanga, haere i runga i
tuuu robe ki te awa o Awakino, haere i roto
i taua awu whuku te matapuna, Te Ti, te
robe a te Kawanatanga, uhu atu i tetra i
runga i tetuhi raina tiku tonu ki Okura, ki
te wuhi i runga i te purenga Tuaraki o te
awa o Mokau e whiff ai tuna ruinu, haere
tonu i roto i te uwa o Mokuu, i waenganui
pu o tauu uwa, whuka te mouna, Mangoira,
te wahi i timata at.

Timatu i te wahapu o te awa o Mokuu, huere
i waenganui tonu o tuuu uwu, Mangoira, kei
te rohe ki te whenua o te Kawanatanga,
haere i te raina o te Kawanutanga rue noa
ki te Awakinowai, haere i roto i tuuu awa
whuka te mutapuna, Te Ti, te pito o te ruinu
a te Kawanatanga, ahu utu i runga i tetahi
ruinu tika tonu, whiti noa i te awa o Mokau,
a rue noa atu ki te matapuna o te awu o
Ohura, kei te Porowini o Taranaki, haere i
te awa o Ohura ki te kuinga i Whauwhau,
uhu utu i reiru i runga i tetuhi rainu tika ki
:Rori Awhuru, a, Tuwhiti Ruupaka, a, te
kokonga o te rohe rauputu i te tahu Ruwhiti
o Purininihi, ahu utu i runga i taua rohe
ruupatu ki te tahu moana, u, ma te taha
moanu ki te wahapu o :Y[okuu uwa, a, ku tae
ki waengunui o tuuu wai ki te wahl i timuta
ai.

Timata i te wui rongou i runga i te purenga o
te awa o Mokau i Totoro, haere i waengunui
tonu o tauu awa whaka te mutapuna, tae noa
ki te rainu e kiiu net kia tapahi atu i Te Ti
ki Ohura, huere i rungu i taua raina ki
Ohura, a, i roto i tuuu uwu ki Whauwhau,
a, mu te raina e kiiu net kiu tiku tonu ki
:Rori Awhara, a, mu te ruinu e kiia net kia
tiku tonu ki Tawhiti Ruupaka, ahu atu i
reira i runga i tetahi raina tika tonu ki te
kokonga o te rohe raupatu kei te taha
:Rawhiti o Parininihi, haere tonu i runga i
te rainu e kiia net kiu tiku tonu ki te mata-
puna o te Mohakatino uwu, ki te whatianga
o te rohe o Mohakatino poraka, ahu atu i
runga i te rainu e kiia net kia tika tonu ki
te Tuaraki, tae noa ki te wai rongou i Totoro,
ki te wuhi i timatu at.

Timata i te wahapu o te awu o iYfokau, haere i
waengunui tonu o te awa, whaka te mata-
puna, tae noa ki te wai rongou i te parenga
i Totoro, haere i tetuhi raina e tika tonu una
ki te Tonga, tae noa ki tetuhi peeke e rata
net ki te matapunu o te awu o Mohakatino,
haere i wuenganui tonu o te awu o Mohuka-
tino, tae noa ki te moana, haere i te taha
moanu ki te wahapu o te awa o Mokuu, a,
waenganui pu, te wahi i timata at.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Hama, Kahutehuia, Ngarongo, i
Tumahi, Piupiu

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Makahu, e tara ana ki
Waitara

Nga rohe.

Timata i Te Wera, ka haere i runga i te raina
o Te Mangaire poraka, ki Ngarongotuatini,
ka whati ki te Tonga ki Taurangaiwi, katahi
ka whati ki te Rawhiti ki te awa o l~akahu,
ka whati, a ka haere tika ki iVfangaehu ka
whiti, ka haere i ranga i te raina o Te
Mangaotuku poraka, ki Awhakawhaka, i
Matemateaonge, ka whati ki te Raki, ki
Whakaihuwaka, i nga kopunga o riga awa o
Mangaehu raua ko Whangamomona, hacro
tika ki to ara o Tamatamahoe, ka haere i
runga i taua ara ki te Hauauru, Waipuru-
tahunga, Ngatamaniho, ka piki i Tauiwi, ka
heke iho ki Paiaka’ awa, puta atu ki ~atahu,
katahi ka whati ki te Tonga, ka haere i
runga i te raina o te Raupatu, a ka tutaki
ki Te Wera, ki te timatanga ano.

NATIVE LAND COURT ACT, 1880.
DISTRICT OP WAIRARAPA, PROVINCIAL DISTRICT OF WEL~II~GTON.

2¢otiee of Time and Plae~ for Znspeeting Plan after Interloeutorg Order.

W~RAITI Br~ocK.

l~ative Land Court Office,
Auckland, April 17th, 1882.

~]i-THEREAS at,a Court held at 1Vfasterton-. , Wairara,,ar, on the 22nd day of April, 1880, and following
V Y days, an order was made respecting the aforesaid block of land, that the names of Karaitiana Korea

and others should be registered as the owners thereof, and that a certificate of their title thereto should be
made and issued when a proper survey should be made : Now notice is hereby given that the plan of such
survey will be deposited for inspection at the Courthouse of the Resident 5fagistrate Masterton, on the
10th day of May, 1882, and for fourteen following days.

If any person is desirous of making objections to the boundaries of the said block as defined by the
said plan, he must give notice thereof to me, stating the grounds of his objectian. All such objections
must be sent to me before the 7th day of June, 1882.

A. J. DICKEY,
Registrar (for the Chief Judge).

TURE KOOTI WHENUA ]~IAORI, 1880.
TAKIWA O WAIRARAPA, POROWlNI TAKIWX 0 PONEKE.

He _Panuitm~.qa mo te Taima ~ne te BraTti hei tirohanga mo te ~api i muri iho o te Brhakataunga Tarewa.

W~RAITI POaAKX.

Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, &perira 17, 1882.

~TOTEMEA i te tuunga o te Kooti Whenua Maori i tu nei ki Mahitaone, Wairarapa, i te 22 o nga rao
l’~ Aperira, 1880, me etahi ra i muri iho, i puta te whakatunga a te Kooti mo te whenua e mau nei te
ingoa i runga ake nei, kia Rehitatia a Karaitiana Korou, me etahi atu, hei tangata tuturu mo taua whenua,
a ka puta he Tiwhiketi o to ratou paanga ki taua whenua ana ka oti he rum tika : Na, he panuitanga tenei
kia mohiotia ai ka takoto te mapi o tuna ruri hei tirohanga ma te katoa ki te Kooti o te Kaiwhakawa Tuturu
i hfahitaone, a te 10 o riga rao Mei, 1882, me nga ra kotahi tekau ma wha i muri iho.

Ki te mea e whakahengia ana e te tangata nga rohc o *aua whenua kua oti nei te whakahaere i runga i
taua mapi, manae tuku mai tetahi whakaatu ki ahau mo tuna whakahe, me nga take hoki i whakahengia ai
e ia aua robe" Ko aua whakahe katoa me tuku mai ki ahau i mua maio te 7 o riga ra o Hune, 1882.

NA TIKI, Rehita o te Kooti,
Me te Tumuaki Kaiwhakawa.
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